
Upozornenie!

Vývoz modelov ARCTIC môže
podliehať obmedzeniam podľa
právnych predpisov vo vašom regióne. RoHS

Termovízny puškohľad
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Upozornenie!

Správne používanie je základom bezpečnej
prevádzky. Pred použitím si pozorne prečítajte
tento návod.

Po dlhšom skladovaní pred použitím
skontrolujte funkčnosť zariadenia.

Zariadenie nerozoberajte. Demontáž smie
vykonať iba autorizovaný servis.

Vonkajšie optické plochy udržiavajte čisté.
Nedotýkajte sa ich holými rukami.

Piesok a morská voda môžu poškodiť optické vrstvy.

Nikdy nemierte zariadením priamo na slnko.

Kvalita obrazu závisí od prostredia a
atmosférických podmienok. Napríklad pri
západe slnka môžu teplotné rozdiely medzi
objektmi zvýrazniť kontrast.



PRÁVNE
UPOZORNENIE
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Za montáž zariadenia na zbraň zodpovedá
výhradne používateľ. Pred montážou si overte
miestne právne predpisy.

Pri preprave a skladovaní používajte ochrannú
krytku objektívu.

Pri prenesení zariadenia medzi prostrediami s
rozdielnou teplotou alebo vlhkosťou sa môžu
optické plochy zahmliť kondenzáciou. Po
vyrovnaní teplôt kondenzácia zmizne. Vlhkosť
utrite handričkou.

Šošovky čistite handričkou na optiku.

Pri dlhodobom skladovaní vyberte batérie a
uložte ich do polyetylénových vreciek, aby sa
nedostali do kontaktu s kovom.



Popis
zariadenia
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8 9



Obrázky v tomto návode slúžia iba na ilustráciu.
V dôsledku zdokonaľovania sa skutočný výrobok
môže od obrázkov odlišovať. (V.1.0)

POZN.

LIIR Pro

Zaostrovací krúžok

Tlačidlá

Otočný ovládač

Gumená očnica

Montážna lišta

USB

Krytka objektívu

Priestor na batérie
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Trojpolohový prepínač



Ovládanie
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Tlačidlo
diaľkomera

Zhotovenie fotografie

Jednorazové meranie /
zobrazenie balistickej osnovy

Spustenie/zastavenie videa

Spustenie/ukončenie
priebežného merania

Krátke stlačenie:

Krátke stlačenie:

Dlhé stlačenie:

Dlhé stlačenie:

Režim
(zap./vyp./pohotovosť)

Trojpolohový
prepínač

Tlačidlo REC
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Otočný ovládač

Otvorenie rýchlej ponuky

Otáčanie: zmena zväčšenia

Hlavná ponuka / zatvorenie

Otáčanie: pohyb hore/dole

Krátke stlačenie:

V živom obraze:

Dlhé stlačenie:

Pri otvorenej ponuke:

Tlačidlo MENU

Nastrelenie/kalibrácia:
Otáčanie: posun osnovy

Dlhé stlačenie:
Kalibrácia (NUC)

Dlhé stlačenie:
Otvorenie/zatvorenie nastrelenia

Tlačidlá LRF + REC

Tlačidlá REC + MENU

+

+



Krátko stlačte zhotovte fotografiu.
Na displeji sa zobrazí ikona uloženia fotografie.

Fotografie sa ukladajú do internej pamäte zariadenia. Stiahnete
ich cez aplikáciu CONOTECH alebo po pripojení zariadenia k
počítaču.

Dlho stlačte spustite nahrávanie videa.
Čas záznamu sa zobrazuje vo formáte MM:SS (minúty:sekundy).
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Fotografovanie

Nahrávanie videa



Krátko stlačte počas nahrávania zhotovte fotografiu.

Počas nahrávania môžete používať rýchlu aj hlavnú ponuku bez
prerušenia záznamu.
Dlho stlačte zastavte a uložte záznam.
Zobrazí sa ikona uloženia videa.

Videá sa ukladajú do internej pamäte zariadenia. Stiahnete ich
cez aplikáciu CONOTECH alebo po pripojení zariadenia k
počítaču.
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Počet súborov závisí od kapacity internej pamäte.
Pravidelne kontrolujte dostupné miesto a podľa
potreby prenášajte fotografie a videá na externé
médiá, aby zostal dostatok voľného priestoru.

POZN.



Krátko stlačte spustite jednorazové meranie.

Dlho stlačte spustite priebežné meranie.
Namierte meraciu značku na cieľ. Zobrazí sa nameraná
vzdialenosť.
Dlho stlačte ukončite priebežné meranie.
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Laserový diaľkomer
(iba modely série LIIR)
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Stavový displej

V hornej časti displeja sa zobrazujú:

V dolnej časti displeja sa zobrazujú:

Elektronický kompas

Farebný režim

Extrémny režim

Režim obrazu

Režim kalibrácie

Mikrofón

Bluetooth

Stav Wi-Fi

Aktuálny čas
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Profil nastrelenia

Zväčšenie

Automatická pohotovosť

Balistický kalkulátor

Nastavenia merania

USB-C

Batéria

Stavové lišty v hornej a dolnej časti displeja zobrazujú
aktuálny prevádzkový stav zariadenia ARCTIC.



Krátko stlačte otvorte rýchlu ponuku.
Otáčaním vyberte položku ponuky.
Krátko stlačte potvrďte výber.
Dlho stlačte zatvorte ponuku.
Po 5 s nečinnosti sa zmeny automaticky uložia a zariadenie sa
vráti k živému obrazu.

Otáčaním vyberte farebný režim.
Krátko stlačte potvrďte a zatvorte ponuku.

WH – biela horúca, BH – čierna horúca, RH – červená
horúca, RB – dúha, IOR – železo, RM – červená
monochromatická, GH – zelená horúca, WW – teplá biela

Rýchla ponuka

Farebný režim
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Otáčaním nastavte jas displeja v rozsahu 1–10.

Krátko stlačte potvrďte a zatvorte ponuku.

Otáčaním nastavte kontrast v rozsahu 1–10.
Krátko stlačte potvrďte a zatvorte ponuku.

Otáčaním nastavte ostrosť v rozsahu 1–10.
Krátko stlačte potvrďte a zatvorte ponuku.

Otáčaním vyberte režim obrazu.
Krátko stlačte potvrďte a zatvorte ponuku.

Krátko stlačte zapnite/vypnite PIP.

Krátko stlačte zapnite/vypnite Wi-Fi.

Krátko stlačte zapnite/vypnite funkciu.

Jas displeja

Kontrast

Ostrosť

Režim obrazu

PIP

WIFI

Sledovanie horúcich bodov
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Krátko stlačte zapnite/vypnite balistický
kalkulátor.

Otáčaním vyberte atmosférické podmienky.
Krátko stlačte otvorte nastavenia.

Otáčaním

vyberte a upravte nadmorskú
výšku, teplotu, vlhkosť, rýchlosť
vetra, uhol bočného vetra a
hodnotu korekcie.

Dlho stlačte uložte a zatvorte ponuku.

Hlavná
ponuka

Balistický kalkulátor
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Krátko stlačte otvorte profil nastrelenia.
Otáčaním vyberte profil R1–R12.

Profil nastrelenia
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Podržte upravte profil nastrelenia.

Krátko stlačte vyberte výšku puškohľadu alebo
vzdialenosť nastrelenia.

Otáčaním nastavte hodnotu.
Krátko stlačte uložte hodnotu.
Otáčaním vyberte symbol +.

Krátko stlačte
pridajte vzdialenosť nastrelenia.
Hodnoty nastavte rovnakým
postupom.
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Otáčaním vyberte ikonu úpravy vzdialenosti
nastrelenia.

Krátko stlačte otvorte nastavenie.

Otáčaním vyberte potvrdenie alebo zrušenie.

Krátko stlačte uložte voľbu.
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Po výstrele upravte hodnoty X a Y samostatne.
Krátko stlačte otvorte úpravu.
Otáčaním nastavte hodnotu.
Krátko stlačte uložte hodnotu.

Digitálne zväčšenie pri nastreľovaní zmenšuje hodnotu
jedného kroku nastavenia v MOA.
Otáčaním vyberte zväčšenie.
Krátko stlačte potvrďte výber.
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Hodnoty X a Y

Zväčšenie



Zmrazenie obrazu umožňuje upravovať zámernú osnovu
bez neustáleho mierenia na cieľ. Po výstrele zarovnajte
stred osnovy so skutočným bodom zásahu.
Krátko stlačte zmrazte aktuálny termálny obraz.
Potom môžete pokračovať v ďalších úpravách.

Krátko stlačte otvorte profil streliva.
Otáčaním vyberte profil A–E.
Podržte otvorte úpravu profilu.

Krátko stlačte
vyberte priemer a hmotnosť strely,
balistický koeficient alebo úsťovú
rýchlosť.

Otáčaním nastavte hodnotu.
Podržte uložte nastavenia.

Profil streliva
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Zmrazenie obrazu



Poznámka: Priemer a hmotnosť strely, balistický
koeficient a úsťovú rýchlosť nájdete na obale
streliva alebo ich získate priamo od dodávateľa
streliva.

20



Krátko stlačte otvorte nastavenie osnovy.
Otáčaním vyberte typ osnovy M1–M9.
Rovnakým postupom nastavte jas osnovy (1–10) a jej
farbu.
Otáčaním vyberte škálovanie osnovy.
Krátko stlačte zapnite/vypnite túto funkciu.
Pri zapnutom škálovaní sa veľkosť osnovy mení úmerne
digitálnemu zväčšeniu.

Nastavenie osnovy
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M1

M2

Úsek
MOA cm @100m MOA cm @100m

635 650/650LIIR

Úsek A

Úsek B

Úsek C

Úsek D

Úsek E

0.57 1.66 (0.16 MIL) 0.40 1.16 (0.12 MIL)

1.72 4.99 (0.49 MIL) 1.20 3.48 (0.36 MIL)

9.17 26.59 (2.64 MIL) 8.80 25.52 (2.64 MIL)

18.34 53.17 (5.16 MIL) 17.20 49.88 (5.16 MIL)

35.53 103.03(10.08 MIL) 33.60 97.44 (10.08 MIL)

Úsek
MOA cm @100m

S60/S60LIIR

Úsek A

Úsek B

Úsek C

Úsek D

Úsek E

0.10 0.30 (0.1 MIL)

0.31 0.91 (0.09 MIL)

10.45 30.29 (2.98 MIL)

20.89 60.58 (5.97 MIL)

41.15 119.35 (11.76 MIL)



Úsek
MOA cm @100m MOA cm @100m

635 650/650LIIR

Úsek A

Úsek B

Úsek C

Úsek D

Úsek E

Úsek F

Úsek H

Úsek I

Úsek J

Úsek K

0.57 1.66 (0.16 MIL) 0.40 1.16 (0.12 MIL)

2.87 8.31 (0.82 MIL) 2.00 5.80 (0.60 MIL)

1.72 4.99 (0.49 MIL) 1.20 3.48 (0.36 MIL)

3.44 9.97 (1 MIL) 3.60 10.44 (1 MIL)

2.87 8.31 (0.82 MIL) 2.00 5.80 (0.60 MIL)

3.44 9.97 (1 MIL) 3.60 10.44 (1 MIL)

3.44 9.97 (1 MIL) 3.60 10.44 (1 MIL)

3.44 9.97 (1 MIL) 3.60 10.44 (1 MIL)

8.60 24.93 (2.5 MIL) 8.80 25.52 (2.5 MIL)

17.76 51.51 (5 MIL) 17.60 51.04 (5 MIL)

Úsek
MOA cm @100m

S60/S60LIIR

Úsek A

Úsek B

Úsek C

Úsek D

Úsek E

Úsek F

Úsek H

Úsek I

Úsek J

Úsek K

0.10 0.30 (0.1 MIL)

0.52 1.51 (0.15 MIL)

0.31 0.91 (0.09 MIL)

0.73 2.12 (0.21 MIL)

1.78 5.15 (0.51 MIL)

3.55 10.30 (1 MIL)

3.55 10.30 (1 MIL)

3.55 10.30 (1 MIL)

8.88 25.75 (2.5 MIL)

17.76 51.50 (5 MIL)
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M3

Úsek
MOA cm @100m MOA cm @100m

635 650/650LIIR

Úsek A

Úsek B

Úsek C

Úsek D

Úsek E

0.57 1.66 (0.16 MIL) 0.4 1.16 (0.12 MIL)

21.77 63.14 (6.24 MIL) 20.80 60.32 (6.24 MIL)

42.04 122.97 (12.12 MIL) 40.40 117.16 (12.12 MIL)

64.18 186.11 (18.36 MIL) 61.20 177.48 (18.36 MIL)

1.72 4.99 (0.49 MIL) 1.20 3.48 (0.36 MIL)

Úsek
MOA cm @100m

S60/S60LIIR

Úsek A

Úsek B

Úsek C

Úsek D

Úsek E

0.10 0.30 (0.1 MIL)

24.86 72.09 (7 MIL)

49.62 143.88 (14.18 MIL)

74.48 215.98 (21.28 MIL)

0.31 0.91 (0.09 MIL)
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M4

Úsek
MOA cm @100m MOA cm @100m

635 650/650LIIR

Úsek A

Úsek B

Úsek C

Úsek D

Úsek E

Úsek F

0.57 1.66 (0.16 MIL) 0.40 1.16 (0.12 MIL)

1.72 4.99 (0.49 MIL) 1.20 3.48 (0.36 MIL)

3.44 9.97 (1 MIL) 3.60 10.44 (1MIL)

17.76 51.51 (5 MIL) 17.60 51.04 (5 MIL)

1.72 4.99 (0.49 MIL) 1.20 3.48 (0.36 MIL)

21.20 61.48 (6 MIL) 20.80 60.32 (6 MIL)

Úsek
MOA cm @100m

S60/S60LIIR

Úsek A

Úsek B

Úsek C

Úsek D

Úsek E

Úsek F

0.10 0.30 (0.1 MIL)

0.31 0.91 (0.09 MIL)

3.55 10.30 (1 MIL)

17.76 51.50 (5 MIL)

0.31 0.91 (0.09 MIL)

21.31 61.79 (6 MIL)
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M5

Úsek
MOA cm @100m MOA cm @100m

635 650/650LIIR

Úsek A

Úsek B

Úsek C

Úsek D

Úsek F

Úsek G

Úsek H

Úsek I

0.57 1.66 (0.16 MIL) 0.40 1.16 (0.12 MIL)

1.72 4.99 (0.49 MIL) 1.20 3.48 (0.36 MIL)

6.88 19.94 (2 MIL) 6.8 19.72 (2 MIL)

3.44 9.97 (1 MIL) 3.60 10.44 (1 MIL)

21.20 61.48 (6 MIL) 20.80 60.32 (6 MIL)

1.72 4.99 (0.49 MIL) 1.20 3.48 (0.36 MIL)

2.87 8.31 (0.82 MIL) 2.00 5.80 (0.60 MIL)

21.20 61.48 (6 MIL) 20.80 60.32 (6 MIL)

Úsek
MOA cm @100m

S60/S60LIIR

Úsek A

Úsek B

Úsek C

Úsek D

Úsek F

Úsek G

Úsek H

Úsek I

0.10 0.30 (0.1 MIL)

0.31 0.91 (0.09 MIL)

7.10 20.60 (2 MIL)

3.55 10.30 (1 MIL)

21.31 61.79 (6 MIL)

0.31 0.91 (0.09 MIL)

0.52 1.51 (0.15 MIL)

21.31 61.79 (6 MIL)
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M6

Úsek
MOA cm @100m MOA cm @100m

635 650/650LIIR

Úsek A

Úsek B

Úsek C

Úsek D

Úsek E

0.57 1.66 (0.16 MIL) 0.4 1.16 (0.12 MIL)

22.80 66.40 (6.4 MIL) 16.04 46.40 (4.56 MIL)

2.85 8.30 (0.8 MIL) 2.01 5.80 (0.57 MIL)

136.8 398.40 (38.4 MIL) 96.26 278.40 (27.36 MIL)

46.17 134.50 (13 MIL) 32.50 94.00 (9.23 MIL)

Úsek
MOA cm @100m

S60/S60LIIR

Úsek A

Úsek B

Úsek C

Úsek D

Úsek E

0.10 0.30 (0.1 MIL)

16.19 46.95 (4.63 MIL)

0.52 1.51 (0.15 MIL)

97.14 281.71 (27.75 MIL)

32.80 95.12 (9.37 MIL)

27



M7

Úsek
MOA cm @100m MOA cm @100m

635 650/650LIIR

Úsek A

Úsek B

Úsek C

Úsek D

Úsek E

Úsek F

Úsek G

Úsek H

0.57 1.66 (0.16 MIL) 0.4 1.16 (0.12 MIL)

7.41 21.58 (2.08 MIL) 5.21 15.12 (1.49 MIL)

2.85 8.30 (0.8 MIL) 2.01 5.82 (0.60 MIL)

6.27 18.26 (1.76 MIL) 4.41 12.80 (1.26 MIL)

14.82 43.16 (4.16 MIL) 10.43 30.24 (2.98 MIL)

2.85 8.30 (0.80 MIL) 2.00 5.80 (0.60 MIL)

43.32 126.16 (12.16 MIL) 30.48 88.40 (8.71 MIL)

57.57 167.66 (16.16 MIL) 40.51 117.48 (11.57 MIL)

Úsek
MOA cm @100m

S60/S60LIIR

Úsek A

Úsek B

Úsek C

Úsek D

Úsek E

Úsek F

Úsek G

Úsek H

0.10 0.30 (0.1MIL)

5.22 15.15 (1.49 MIL)

0.52 1.51 (0.15 MIL)

4.49 13.03 (1.28 MIL)

10.55 30.59 (3 MIL)

2.09 6.06 (0.6 MIL)

31.75 92.09 (9.07 MIL)

40.78 121.17 (11.49 MIL)
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M8

M9

Úsek
MOA cm @100m MOA cm @100m

635 650/650LIIR

Úsek A

Úsek B

0.57 1.66 (0.16 MIL) 0.4 1.16 (0.12 MIL)

1.71 4.98 (0.48 MIL) 1.2 3.48 (0.35 MIL)

Úsek
MOA cm @100m

S60/S60LIIR

Úsek A

Úsek B

0.10 0.30 (0.1 MIL)

0.31 0.91 (0.09 MIL)

Úsek
MOA cm @100m MOA cm @100m

635 650/650LIIR

Úsek A

Úsek B

0.57 1.66 (0.16 MIL) 0.4 1.16 (0.12 MIL)

1.71 4.98 (0.48 MIL) 1.2 3.48 (0.35 MIL)

Úsek
MOA cm @100m

S60/S60LIIR

Úsek A

Úsek B

0.10 0.30 (0.1 MIL)

0.31 0.91 (0.09 MIL)



Krátko stlačte otvorte nastavenia merania.
Otáčaním prechádzajte položkami.

Krátko stlačte zapnite/vypnite.

Krátko stlačte zapnite/vypnite.

Zakryte objektív krytkou.
Krátko stlačte spustite opravu chybných pixelov.
Po trojsekundovom odpočítavaní na displeji sa začne
kalibrácia.

Oprava chybných pixelov
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Nastavenia merania

Zobrazenie uhla

Vodorovná vzdialenosť



Krátko stlačte otvorte všeobecné nastavenia.
Otáčaním prechádzajte položkami.
Dlho stlačte zatvorte ponuku.

Krátko stlačte otvorte jas OSD.
Otáčaním vyberte úroveň 1–10.

Krátko stlačte zapnite/vypnite extrémny režim.

Všeobecné nastavenia

Jas OSD

Extrémny režim
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Krátko stlačte otvorte kalibráciu.
Otáčaním vyberte režim A, M alebo S.
Krátko stlačte uložte a zatvorte ponuku.

Krátko stlačte zapnite/vypnite mikrofón.

Krátko stlačte zapnite/vypnite Bluetooth.

Krátko stlačte zapnite/vypnite čistý režim.
V tomto režime sa zobrazujú iba ikony Wi-Fi a batérie.

Krátko stlačte zapnite/vypnite automatický
pohotovostný režim.

Po zapnutí tejto funkcie zariadenie prejde do režimu
spánku pri zvislom postavení.

Režim kalibrácie

Automatická

Manuálna

Tichá (pri kalibrácii zatvorte krytku objektívu)

Mikrofón

Čistý režim

Automatická pohotovosť
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Bluetooth



Krátko stlačte otvorte nastavenie jednotiek.
Otáčaním vyberte metre alebo yardy.
Krátko stlačte uložte voľbu.

Krátko stlačte zapnite/vypnite logo značky.
Pri zapnutej funkcii sa logo zobrazí v živom obraze aj na
fotografiách.

Krátko stlačte otvorte nastavenia gyroskopu.
Otáčaním vyberte položku ponuky.
Krátko stlačte zapnite/vypnite kompas.

Jednotky
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Logo značky

Kalibrácia gyroskopu



Krátko stlačte spustite kalibráciu kompasu.
Otáčajte zariadením, kým sa kalibrácia nedokončí.

Krátko stlačte spustite kalibráciu vodováhy.
Zariadenie musí ležať na vodorovnom povrchu.
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Krátko stlačte otvorte nastavenie dátumu a času.
Otáčaním upravte číslo.
Krátko stlačte uložte a prejdite na ďalšie číslo.
Dlho stlačte zatvorte ponuku.

Krátko stlačte otvorte nastavenie jazyka.
Otáčaním vyberte jazyk.
Krátko stlačte uložte voľbu.

Dátum a čas

Jazyk
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Krátko stlačte zapnite/vypnite ochranu proti
vypáleniu.

Podržte ukončite aktivovanú ochranu.
Ochrana sa automaticky ukončí aj po 10 sekundách.

Krátko stlačte zapnite/vypnite videovýstup.

36

Ochrana proti vypáleniu

Videovýstup

Poznámka: Pri zapnutom videovýstupe počítač po
pripojení cez USB nerozpozná zariadenie ako
vymeniteľné úložisko.



Krátko stlačte otvorte predvolené nastavenia.
Otáčaním vyberte potvrdenie alebo zrušenie.
Krátko stlačte potvrďte voľbu.
Po potvrdení sa obnovia predvolené nastavenia ponuky a
vymažú sa všetky parametre.

Krátko stlačte otvorte internú pamäť.
Otáčaním vyberte potvrdenie alebo zrušenie.
Potvrdením sa vymažú všetky fotografie a videá.

Zobrazuje názov modelu, sériové číslo, verziu firmvéru,
hardvéru a firmvéru Wi-Fi.

Predvolené nastavenia

Interná pamäť

Informácie o zariadení
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Aktualizácia
firmvéru cez
aplikáciu

Firmvér zariadenia môžete jednoducho aktualizovať priamo cez
aplikáciu CONOTECH.
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Prehrávanie v počítači

Zapnite Wi-Fi a počkajte 10 s.

Pripojte kábel USB-C k počítaču.
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Pred prvým použitím batérie nabite. Stlačte hlavnú uvoľňovaciu
západku, otočte uzáver batérií proti smeru hodinových ručičiek a
vytiahnite ho. Potom zdvihnite malú bočnú západku batériového
priestoru a otvorte vnútorný kryt.
Batérie vložte podľa označenia pólov + a −. Pri nesprávnej
polarite sa zariadenie nezapne.

Zariadenie možno napájať z externého zdroja, napríklad z
powerbanky.

Vloženie batérií

Otvoriť Zatvoriť
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Externé napájanie

Vymeniteľné batérie



Pripojenie
kábla

1. Napájanie / aktualizácia firmvéru

Slúži na externé napájanie a aktualizáciu firmvéru.
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Na dosiahnutie presnosti musí byť ARCTIC správne
namontovaný na zbrani. Posunutím puškohľadu po lište
nastavte vhodnú a pohodlnú vzdialenosť oka od
okulára. Pri nedostatočnej vzdialenosti môže spätný ráz
spôsobiť zranenie.

Montáž na zbraň
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Skladovanie a
preprava

Pred uskladnením zariadenie dôkladne vyčistite a
odstráňte vlhkosť aj prach.

Vyberte batérie a skontrolujte, či je batériový priestor
prázdny.

Krátkodobo možno zariadenie uložiť do vhodného mäkkého
puzdra, tašky alebo prepravnej schránky.

Pri dlhodobom skladovaní uložte zariadenie do suchého,
uzavretého, nevykurovaného a vetraného priestoru.

Nevystavujte výrobok agresívnemu prostrediu, teplotám pod
−50 °C alebo nad +60 °C, relatívnej vlhkosti nad 80 % ani
dlhodobému priamemu slnečnému žiareniu.

Pred prepravou zariadenie aj príslušenstvo starostlivo uložte
do pôvodnej prepravnej tašky. Tašku potom bezpečne vložte
do prepravného kufra.

Zariadenie možno prepravovať rôznymi spôsobmi až do
nadmorskej výšky 12 000 m.
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Technické
parametre
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Technické parametre ARCTIC

Model
Arctic
635

Arctic
650

Arctic
650LIIR

Arctic
S60

Arctic
S60LIIR

Základné parametre

Typ detektora Nechladený VOx

Rozlíšenie 640×512 1280×1024

Snímková frekvencia 50Hz

Veľkosť pixelu 12μm

Spektrálny rozsah 8-14μm

NETD <15mK

Optické parametre

Objektív 35mm 50mm 60mm

Zväčšenie 2.6-20.8× 3.8-30.4× 2.3-18.4×

Zorné pole (H×V), m/100 m 21.94×17.55 15.36×12.29 25.6×20.48

Funkcie

Farebné palety Viacero

Aktualizácia firmvéru cez aplikáciu Áno

Displej

Typ OLED

Rozlíšenie 2560×2560

Externý videovýstup WIFI/USB

Napájanie

Batéria 2×18650

Externé napájanie 5V USB-C

Doba prevádzky
(pri t = 22 °C) 8h 7h
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Technické parametre ARCTIC

Model
Arctic
635

Arctic
650

Arctic
650LIIR

Arctic
S60

Arctic
S60LIIR

Fyzické parametre

Hmotnosť 860g 960g

Rozmery, mm 280×78×80 298×86×80

Odolnosť voči prostrediu

Stupeň krytia IP67

Prevádzková teplota -20°C~+50°C

Skladovacia teplota -40°C~+70°C

Odolnosť voči spätnému rázu 7000J

Laserový diaľkomer

Trieda bezpečnosti lasera
podľa normy
IEC 60825-1:2014

/ / 1 / 1

Rozsah merania / / 5-1200m / 5-1200m

Presnosť merania / / ± 1m / ± 1m



Oficiálny distribútor pre
Slovenskú a Českú republiku

MG Pro s. r. o. | Tech Group

Tech Group sa špecializuje na distribúciu
termovíznych zariadení, nočného videnia a
príslušenstva. Zákazníkom poskytujeme odborné
poradenstvo, technickú podporu a záručný aj
pozáručný servis.

Showroom a kontaktné miesto

Brnianska 2552
911 05 Trenčín
Slovenská republika

Zákaznícka a technická podpora

E-mail: info@techgroup.sk
Tel.: +421 948 787 100
Web: www.techgroup.sk

Prevádzkovateľ: MG Pro s. r. o.
IČO: 46937129
IČ DPH: SK2023662091

V prípade otázok týkajúcich sa používania
zariadenia, technickej podpory alebo reklamácie nás
neváhajte kontaktovať.



